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AET1 
Asian and Middle Eastern Studies Tripos, Part IB 
 
 Tuesday 31 May 2016   9 to 12:00 pm 
 
 

Paper MES15   

    

Intermediate Literary Persian  

 

Answer two questions from Section A and two questions from Section B. All 
questions carry equal marks. 
 
Write your number not your name on the cover sheet of each answer booklet. 
 
 
 
STATIONERY REQUIREMENTS       
20 page answer booklet          
Rough Work Pad   
 
 
 
SPECIAL REQUIREMENTS TO BE SUPPLIED FOR THIS EXAMINATION 

None    
 
 

You may not start to read the questions printed on the subsequent 
pages of this question paper until instructed to do so. 
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SECTION A 
 
Choose two of the following seen passages for translation into English and 
comment 
 
 
1 (a) Translate the following passage (10 marks) and (b) transcribe and scan lines 
111 and 119, and comment briefly on the role of Tahmina in the story (15 marks). 
 
 
 
 

έستم ن یسواέ یچوΪپ ΪمΎیΪ ήآف ϥΎϬیجήآف ϥΎϬج Ύین تΪ  

 110 ؟بوΩکه  یتیϥΎϤ به گیچو سϡΎ نδ ήوέΎΩست گϥϭΩή پیسέ εήا ن

  ینΎمه اέ ίستم جϨگ جو یکی یبϤϨوΩ پϥΎϬϨ بϭ ΩέϭΎ ϭΪیب

ΰیا کέΪپ εΩبو ϩΩΎستήف ϥاή  یسه ϥΎخشέ ΕقوΎϭ έί ϩήϬسه م  

ΎینبΪ به بن Ύت ήس ί ΪانΩ ت  کهϔگ ϭΪاسکبήفΎای ΏΎنیΨن س  

Ϊش ϩیست ϥΎنگشΩήگ ίاήافήس  ΪسΎϨش ήگ έΪپϥوϨک ίیϥΎن نش  

έ ΩέΩ ίا ΩΩήگ ΕέΩΎل مΩشی Ωΰن ΕΪوانΨب ΪانΩ 115 شیک خویچو 

δیا یکϥΎϬن ΩέاΪا نέ نΨن س ϨیچϥΎϬج έΪنΎک ΏاήϬت سϔن گ  

  έϭ اί بΎستΎϥΎبέΰگϥΎ جϨگ ن ίمΩ ϥΎاستϥΎیέ ίستم ίنΪϨ ا

  ن بوΩیکه چون ینبϩΩή نژاΩ ؟ن بوΩیینϥΎϬ کϥΩή اί من چه آ

ήلشک ϡέϭآίاήیب یف ϥاήک  ί من ϥوϨگکϨج ϥΎکήتΎϥاέϭ  

 έ α 120ابήانگیϡΰ اί گϩΎ کρ ϭΎوέ αا یϡ پήاϥ ببή  یاί ا

ϩΎش αϭΎک ϩΎگ ήش بϤنΎهم  نشΩ ستمέ تبهΨت ϭ ΝΎت ϩکا ϭ  

έΪی انϭέ ϩΎش Ύباب ϡέه آϭέا ی ίگ جویاϨج ϡشو ϥاέبه تو ϥاήی  

  ΏΎیϡή سή تΨت افήاسیبگ ϩΰ بگάاϡέ اί آفتΏΎیسή ن

Ύبه گینب Ϊیکی یتی έجوΎت ήδمن پ ϭ ΪشΎب έΪستم پέ چو  

ϩکا Ωίاήفήا بήچ ϩέΎ؟ست ϭέ Ωشن بوϭέ ش یچوέیخوϩΎم ϭ Ϊ 125 

 
 

 
 
 
 
 
 
Firdausi, Shahnama, ed. Djalal Khaleghi-Motlagh (New York, 1990), vol. II, pp. 126-
127. 
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2 (a) Translate the following three passages from Sa’di’s Golestan (10 marks) and 

(b) comment on their meaning and on how they fit within the work (15 marks). 

  مثل   6

Ωبه ا ήδهی پΎشΩΎت ایپϔگ ϭ ΩاΩ بیبیήا تέ Ϊنίήکه ین ف ϥΎϨخویت کن چ ϥاΪنίήف ίیکی ا ϥΎمήت فϔا. گέ ش
فπل ϭ باغت مϨتϬی شΪنΪ. مϠک ب έΩ یϭ Ϊ پήδاϥ اΩیی نήسیبه جϡ. Ύ. سΎلی چΪϨ بή اϭ سόی کέΩήبΩήا

ϭ که Ωموήتبت فΎόم ϭ Εάا مؤاخέ ΪϨϤانشΩنع Ύبه ج Ύفϭ ρήش ϭ یΩήخاف ک ϩΪی .ΪنϭاΪت ای خϔی. گΩέϭΎ
تϠف.Ψع میکϥΎδ است ρ ϭبΎیت یتήب  

میέΩ هϤه سϨگی نبΎشϭ έί Ϊ س  

 

Ϊ هϤییم ί έί ϭ سϨگ آیگήچه س  

میی اΩیی انبϥΎ می کΪϨ جΎیΎج لیسΎϬبΪ تبή هϤه عΎلم هϤی    

 

7مΜل   

ήρΎ آΩمی به ίϭέی است اگή به ίϭέی خΪی έا می گϔت چΪϨ آϥ که تϠό ق یήاϥ مήب ی که مήیϡΪ اί پیکی έا شϨی
.ϩΩ بوΩی به مقϡΎ اί مائکه έΩ گάشتی  

εهوΪم ϕفوΪۀ مϔτی نΩکه بو 
 

έΩ Ωΰ آϥ حΎلیفήاموشت نکΩή ا  

εهو ϭ Εήفک ϭ ایέ ϭ قτن ϭ لΎϤج 

 

 ϭ عقل ϭ بعρ ϭ ΩاΩ انتϭέاکέΩا  

 

ϭίΎب ϭΩیεϭΩ ήخت بΎک ب سήت م  

 

Ωϩ ستΩ ήب Ωήت ب کήانگشتت م  

εاموήی فίϭέ نتΩήک Ϊچ که خواهΎی ای نέاΪϨپ ϥوϨتیک Ϥه ΰ  

 

8مΜل   

اعήابیی έا ΩیϡΪ که بΎ پήδ می گϔت یΎبϨ ی ان ک مδؤل یوϡ القیΎمΔ بΫΎϤا اکتδبت ϭایقΎل بϤن انتδبت1.  تو έا 
δتیپΕέΪ کΪϨ یδت ϭ نگویپήسΪϨ هΕήϨ چ  

Ϡه نΎمی شΪیاϭ نه اί کϡή پ  ΪϨا که می بوسέ بهόمۀ کΎج 

  Ϥه ϡήچاجΪامی شήگ ϭو ا  ΰع ΎیبΪϨی چίϭέ تδی نشΰ  

 

Sa’di’s Golestan, Nurollah Iranparast (ed.), Danesh, Tehran 2535 (shahanshahi) 
(2nd ed.) pp. 210-212. 
 
 

                                                                    (TURN OVER) 

                                                           
1
 Oh son! On the day of Resurrection, you will be asked what you have gained and not from whom you are 

descended. 
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3 (a) Translate the following extract from Kashefi’s Anvar-e Sohayli (10 marks) and 

(b) comment on whether the detailed descriptions of setting and action are important 

for the understanding of the story (15 marks). 

 

δکه ن Ωی بوέاΰغήم ΩاΪحوالی بغ έΩ Ϊان ϩΩέϭت آϔه گϨمΩیτόا مέ شتϬبوی ب ϥم آή έ عکس ϭ ختیΎحیسΎش یϨ
ΩانیΩήگ έوϨا مέ کϠۀ فΪیΪه ίی اή όϠگ ΥΎشάϭ  ϥΎبΎت ϩέΎست έاΰه εέا  ήن هδح έΩک  کیϠنه ف ϥΎگέΎست ίا

 سή گΩήاϥ )نظم(

کή اجوΩέیپ έΩ ΏΎϤیچو س  ΩέوΨۀ آبΰسب έΩ Ώآ ϥاϭέ 

ϭ ΰ هوا مشکبوییصبΎعήτ ب  έحیΎمیΩ اف جویینήρا ήب ϩΪ  

 

 

 ϥآ έΩ ϭمϭ έاΰغήحδب εیوάلپΩ ϭ ۀ خوبی هواτبواس ϭ ΪنΩبو έΎی فیήπ ΕήΜک ϭ Ύت نآόسϭ ϭ Ώό تϤ
ίϭέ لقΎی ήی تΪϨخوی باجوی بوΩ که هή یکی شیΪنέΩ ϭ Ϊ آϥ نΩΰیگέάانیت میίϭέگέΩ έΎ خوشی έ ϭفΎه

ή یک شیίϭέی اتϕΎϔ نϤوϩΩ بΪ. ΩΰϨییشϥΎ مϨغص گΩήانیش ί ϭنΪگΎنی بήایϭ ع ینϤوΩ چέΎگϥΎینΎمبέΎک بΪاϥ ب
Ωعبو έΎϬυا ϭ ΪϨفتέانقیϭ ایت ΪϨتϔگ ϩΩήک ΩΎعیέ Ύک مϠϤحشم توای ϭ یت ίپس ا ίϭέ ήتو ه ϭ مέ ϭ ϥاϭاήنج ف

Ύیمشقت بی پ Ύم ίا ϥΎی Ωήتوانی ک έΎپیکی شک Ύم ϭ نه ΎیϬن ίکش بائیوسته اΎکش έΩ تو نیب تو ϭ یم έΩ ΰ
ΎϨپوی عΎبتک Ύتجوی مδج، Ϊان ϥوϨایاک ϩΩήتم که یشه ک ήاحت اگέ ϭ ا موجب امنέ Ύم ϭ ΩΩήاغت گήا سبب فή

ϭ ίϭέ ήه ϭ نشوی Ύم νήόنچه متΎϨقچήا پέ Ύشتیت مΎچ ϡΎگϨϬی بέΎشک Ύی مίΎδن ϥΎش ϭυک یϠبخ مτۀ مϔ
 هήعه افکΪϨی ϭ بίϭέή ϡΎϨ قهم شϥΎ یبή آέ ϥضΩ Ύاϭ Ω ا ήیم شیΪاέیέΩ اΩای آϭέ ϥا نϤ یήیقμتم ϭ یήϔستیم

Ϊتی بگάشت.مΎΤϨل یή فήستΩΎنΪی تΎ بή ایϔه نΩΰ شیυه ϭجکΪاϡ اϭ ίحوε که بή آمΪی اέ ϭا بو  

έΎانήا گϔت اگέΩ ή فήستϥΩΎ بΎ من یή با سΎخت یίϭέی قήعه بϡΎϨ خήگوε بή آمί ϭ ΪمΎنه اέ ϭا هΪف ت
Ϩتی کΤمΎδیمΎϤش Ϊ ا έجو ί اέی ίΎب έΎن جبέέΩ ΪϨتϔنم گΎهیه ΏΎین بΎπتیقه نیچ مδ عتی توقف خΎس εگوή

ήگوε خδوΩ. یέΩ ή حήکت آمϩΪ اί خشم ϭجوΩ εΩنΪاϥ بή هم میکΩή تϭ Ύقت چΎشت بگάشت ϭ قوΕ سبόی ش
Ύا بغέ یϭ ϭ فتέ ϭوی اδب ϡήن ϡήت ینΩ گϨیلتΎϭگی اϨسήفت آتش گ ϩΪنΎنش ΩΎب ήا بέ  ύϭήف ϭخ ΕΎکήح έΩ شم

Ϊا آمϩΪ.یϭ سکΕΎϨ اϭ پ  

 

 

 

 

Kashefi, Anvar-e Sohayli ya Kalila o Demne’ye Kashefi, Amir Kabir, Tehran 1362 
(3rd ed.), pp. 110-111. 
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4 (a) Translate this passage from Nezami, Sharaf Nama, the Dispute of the painters 

of Rum and Chin (10 marks), (b) transcribe and scan any one of the beyts and 

comment on the philosophical theory the story illustrates (15 marks). 

 

Ϩی نگΩέΎ نگέΎیبή آϥ گوشه چ ن گوشه ϭέمی کΩ ΪϨستکέΎیبή ا   1 

Ϊ به سήیمگή مΩ ΕΪعوی آ گήیکΪیش یήایΪϨϨ پینب   2 

انΪاختهϥΎ گΩΩή یحجΏΎ اί م  3 چو ίانکέΎ گΩήنΪ پΩήاخته 

Ϊ چو گΩΩή تϡΎϤین تή آیینو آ کή کΪاϡیΪϨϨ کΰ هϭΩ ή پیبب   4 

 5 نشδتΪϨ صوέتگήاέΩ ϥ نϔϬت έΩ آϥ جϔته ϕΎρ چوϕΎρ ϥ جϔت

کή بήانΪاختΪϨیΎنبί ή پیم  ΪϨاختΩήپ έΎک ίا ΕΪ6 به کم م 

کϭΩ ή اέژنگ έایکی بوΩ پی تΕϭΎϔ نه هم نقش ϭ هم έنگ έا  7 

 ΪنΎم ϭήف Εήگییبه عبέΎکب  8 عجب مΎنΪ اίاϥ کέΎ نظέΎگی 

 ήا بέ گϨتέا ϭΩیέاΰگ ϥΎکی س ن ϭΩ صوΕέ نگέΎیکه چوϥ کϩΩή انΪ ا   9 

έΩنی Ωήک ϥآ έΩ ϭ ینϩΎکو نگ ϭΩ ϥΎ پήگέΎ بϨشδت شϩΎیم   10 

ϥΎشίاέ ۀΩήپ ήب Ωήنه پی ب  ίخت اΎϨینه بشϥΎشίΎب ήگΪک  11 

έاί اί آέΩ ϥ نظή بίΎ جδتبδی  نشΪ صوΕέ حΎل بϭ ήی έΩست  12 

نϤوΩیήفت ϭ آϥ میپάن مییکه ا کی فϕή بوΩیΎنه یبϠی έΩ م   13 

Ϊایبέ انهίήنقش ف ϥآ Ϊع آم  Ω انهίήایچو فέ نهΎΨبت ϭΩ ϥآ Ϊ  14 

 ίΎشته ای بέ ήنقش س ϥاΰفتیکΎ  έΩ 15ستی Ϡρب کϭ Ωή چΪϨاϥ شتΎفت 

ϥΎ سΎختΪϨیحجΎبی ΩگέΩ ή م تΎختϥΎΪϨ یبήϔموΩ تέΩ Ύ م   16 

کی ϭέ فήاΥیکی تϨگΪل شΪ ی ϭΩ ϥΎ کΥΎیچو آمΪ حجΎبی م   17 

Ϩی افتί ΩΎنگیϨۀ چییبή آ  έ 18قΎϬϤی ϭέمی نشί Ϊاέ ϭ Ώنگ 

ήϬش ϥآ ίا ΪنΎم ϭήتی فϔیشگέΎ ϥΎ بی نگέΎیϨیچو شΪ صϔۀ چ   19 

Ϊیکή اϭل آمΪ پΪیهϥΎϤ پ ΪیϥΎ بήکشیΩگϩέ ή حجΏΎ اί م   20 

قل έقم ΩاΩέ انϭΪختهیبه ص  21 بΪانδت کϕΎρ ϥΎ افϭήخته 

 

 

 

Nezami, Sharaf Nama, Vahid Dastgerdi (ed.), Tehran, 1372, pp. 1105-1106. 

                                                           

       (TURN OVER) 
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SECTION B 

Answer two questions [25 marks each] 

 

1. Either “How strange the world’s ways are! All beasts will recognize their young 

– the fish in the sea, the wild asses in the plain..”  What stops Rustam recognizing 

Suhrab? 

 Or,  How does Firdausi set the scene for the tragedy of Rustam and Suhrab in 

his early depiction of their characters and motives?  

 

2. Comment on the similarities and differences between birds as characters within 

the Kalila-Demna stories and ‘Attar’s Manteq al-Tayr 

 

3. Does Rumi’s first story of “the king and his beloved” refer (stylistically or 

content-wise) to the introductory “Song of the Reed”? 

 

4. What literary structure does Sa’di use in the Golestan and to what effect? 

 

 

 
 
 
 
 

END OF PAPER 
 


